
OPTIMA - WINNEROPTIMA - WINNER
MANUAL DE INSTALACION Y MANTENIMIENTO
INSTALLATION AND MAINTENANCE MANUAL
MANUEL D’INSTALLATION ET D’ENTRETIEN
INSTALLATIONS UND WARTUNGSANLEITUNG
MANUALE DI INSTALLAZIONE E MANUTENZIONE
NÁVOD K INSTALACI A ÚDRŽB

  
MANUAL DE INSTALAÇÃO E MANUTENÇÃO
MONTAJ VE BAKIM TAL MAT EL K TABI

IECEEIECEEIECEEIECEE
CB
SCHEME

IECEEIECEE

Cat. MOW
Rev. 01-07-2018



DECLARACION DE CONFORMIDAD CE:
Nosotros, BOMBAS SACI, S.A., CL/Can Cabanyes, 
50-58 - Pol. Ind. Circuit de Catalunya – 08403 – 
Granollers – ESPAÑA, declaramos bajo nuestra exclusiva 
responsabilidad que los productos a los que se refiere esta 
declaración son conformes con las directivas siguientes, y 
posteriores revisiones:
-  2004/108/CE (Directiva Compatibilidad Electro-

magnética)
- 2006/95/CE (Directiva de bajo voltaje)
- 2009/125/CE (Directiva Diseño Ecológico)
- 2011/65/UE (Directiva Sustancias Peligrosas)
y también cumples las normas siguientes:
-  EN 60335-1 (Seguridad de los aparatos electrodo-

mésticos y análogos)
-  EN 60335-2-41 (Requerimientos particulares para 

bombas)

DECLARATION OF CONFORMITY CE:
We, BOMBAS SACI, S.A., CL/Can Cabanyes, 50-58 - 
Pol. Ind. Circuit de Catalunya – 08403 – Granollers 
– SPAIN, state that under our exclusive responsibility 
the products referred to in this statement comply with the 
following directives and subsequent revisions:

-  2004/108/EC (Electromagnetic Compatibility 
Directive)

-  2006/95/EC (Low Voltage Directive)
-  2009/125/EC (Ecologic Design Directive)
-  2011/65/EU (Dangerous Substances Direc-

tive)
and that they also comply with the following regulations:

-  EN 60335-1 (Household and Similar Electrical 
Appliances – Safety)

-  EN 60335-2-41 (Particular Requirements 
for Pumps)

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE:
Nous, BOMBAS SACI, S.A., CL/Can Cabanyes, 50-58 - 
Pol. Ind. Circuit de Catalunya – 08403 – Granollers 
– ESPAGNE, déclarons sous notre responsabilité exclusive 
que les produits auxquels cette déclaration fait référence 
sont conformes aux directives suivantes et à leurs révisions 
postérieures :

-  2004/108/CE (Directive CEM)
-  2006/95/CE (Directive Basse Tension)
-  2009/125/CE (Directive Eco-Conception)
-  2011/65/UE (Directive Substances Dange-

reux)
Et qu’ils respectent aussi les normes suivantes :

-  EN 60335-1 (Sécurité des appareils électro-
domestiques et analogues)

-  EN 60335-2-41 (Règles particulières pour 
les pompes)

OPTIMA - WINNER

Can Cabanyes, 50-58 - Pol. Ind. Circuit de Catalunya
08403 Granollers Spain
Tel. (+34) 933 842 351 Fax (+34) 933 842 900
www.sacipumps.com - saci@sacipumps.com

David Ferré Ferrer
EXECUTIVE

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG CE:
Wir, BOMBAS SACI, S.A: - CL/Can Cabanyes, 50-58 - 

Pol. Ind. Circuit de Catalunya – 08403 – Granollers 

(E), erklären unter unserer Verantwortung, dass Erzeug-

nisse, auf die sich diese Erklärung bezieht in Übereinstim-

mung mit folgenden Richtlinien sind:

-  2004/108/CE (EMV-Richtlinie)

-  2006/95/CE (Niederspannungsrichtlinie)

-  2009/125/CE (Ökodesign-Richtlinie)

-  2011/65/UE (Richtlinie über gefährliche 

Stoffe)

Und mit den folgenden Standards:

-  EN 60335-1 (Sicherheit von Haushalts-und 

ähnlichen Elektrogeräten)

-  EN 60335-2-41 (Besondere Anforderungen 

für Pumpen)

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE:
Noi BOMBAS SACI, S.A: - CL/Can Cabanyes, 50-58 - 

Pol. Ind. Circuit de Catalunya – 08403 – Granollers 

(ES), dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità 

che i prodotti ai quali questa dichiarazione si riferisce sono 

conformi alle seguenti direttive:

-  2004/108/CE (Direttiva EMC)

-  2006/95/CE (Direttiva Bassa Tensione)

-  2009/125/CE (Direttiva Progettazione Eco-

compatibile)

-  2011/65/UE (Direttiva Sostanze Dangerous)

E con le seguenti norme:

-  EN 60335-1 (Sicurezza di elettrodomestici e 

apparecchi elettrici)

-  EN 60335-2-41 (Norme particolari per le 

pompe)

PROHLÁŠENÍ O SHOD :
My BOMBAS SACI, S.A: - CL/Can Cabanyes, 
50-58 - Pol. Ind. Circuit de Catalunya – 08403 
– Granollers (ES), v rámci své vlastní odpov d-
nost, že výrobky, na které se toto prohlášení 
týká, jsou v souladu s t mito sm rnicemi:

-  2004/108/CE (sm rnice EMC)
-  2006/95/CE (Sm rnice pro nízké nap tí)
-  2009/125/CE (Sm rnice Ekodesignu)
-  2011/65/UE (Sm rnice Látky Nebe-

zpe ný)
A s t mito normami:

-  EN 60335-1 (Bezpe nost pro domác-
nost a podobné elektrické spot ebi e)

-  EN 60335-2-41 (Zvláštní požadavky na 
erpadla)

   :
, BOMBAS SACI, S.A: - CL/Can Cabanyes, 

50-58 - Pol. Ind. Circuit de Catalunya – 08403 
– Granollers (E),    

,  ,  
    

    
:

-  2004/108/CE (  EMC)
-  2006/95/CE (    

)
-  2009/125/CE (  )
-  2011/65/UE (   

)
Ve a a daki standartlara:

-  EN 60335-1 (  
   

 )
-  EN 60335-2-41 (   

)

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE CE:
Nós, BOMBAS SACI, S.A: - CL/Can Cabanyes, 50-58 - 

Pol. Ind. Circuit de Catalunya – 08403 – Granollers 

(E),  declaramos sob nossa responsabilidade que os produ-

tos a que se refere esta declaração estão em conformidade 

com as seguintes diretrizes: 

-  2004/108/CE (Directiva CEM)

-  2006/95/CE (Directiva de Baixa Tensão)

-  2009/125/CE (Directiva Ecodesign)

-  2011/65/UE (Directiva Substâncias Dange-

rous)

E com as seguintes normas:

-  EN 60335-1 (Segurança em casa e aparelhos 

elétricos similares)

-  EN 60335-2-41 (Prescrições particulares para 

bombas)

UYGUNLUK CE OF BEYANI:
Biz, BOMBAS SACI, S.A: - CL/Can Cabanyes, 50-58 - 

Pol. Ind. Circuit de Catalunya – 08403 – Granollers 

(E), bu beyan eder hangi ürünleri a a daki yönetmeliklere 

uygun oldu unu bizim sorumluluk alt nda beyan ederiz:

-  2004/108/CE (EMC Direktifi)

-  2006/95/CE (Dü ük Voltaj Direktifi)

-  2009/125/CE (Eko-tasar m Direktifi)

-  2011/65/UE (Tehlikeli Maddeler Direktifi)

Ve a a daki standartlara:

-  EN 60335-1 (ev güvenli i ve benzeri elek-

trikli ev aletleri)

-  EN 60335-2-41 (pompalar için özel kurallar)

Granollers, a 1 de Julio de 2018
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

(Оригинальная инструкция была составлена на испанском языке)

- Устройство не предназначено для использования лицами (включая детей) с физическими, 
сенсорными или умственными возможностями, не имеющим опыта и знаний, если они не 
контролируются и указание лица, ответственного за их безопасность.

- Дети должны быть под присмотром и они не играли с прибором.

Данное изделие предназначено для перекачивания воды без взрывоопасных веществ. Ее плотность 
должна составлять 1000 кг/м3, а кинематическая вязкость должна равняться 1 мм2/с. С помощью 
этого изделия также можно перекачивать химически неагрессивные жидкости.
Оно не предназначено для какого-либо иного применения.

5. ТРАНСПОРТИРОВКА
Не подвергайте изделие ударам.
Для подъема и транспортировки необходимо использовать предназначенное для этого борудование 
и поставляемую стандартную палету (при наличии таковой). 
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6. ХРАНЕНИЕ
Все насосы необходимо хранить в чистом, сухом и закрытом помещении, имеющем по возможности 
постоянную влажность воздуха. Насосы поставляются в оригинальной упаковке, в которой они 
должны находиться до момента установки. В противном случае насос необходимо хранить с 
закрытыми отверстиями всасывания и нагнетания. 

Обычно насос поставляется без кабеля электропитания. В этом случае на выходе 
соединительной коробки двигателя находятся отрезанные испытательные кабели. Необходимо 
заменить эти кабели на кабель электропитания, отвечающий требованиям действующего 
законодательства в соответствующей стране.  

OK

NO
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НЕОБХОДИМО ОБЕСПЕЧИТЬ ПРАВИЛЬНОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ ИЗДЕЛИЯ. В частности, 
заземляющую клемму необходимо соединить с желтым/зеленым проводником кабеля питания. 
Кроме того, проводник заземления должен быть длиннее фазных проводников, чтобы он первым не 
отсоединился в случае натяжения.

Использование изделия разрешено только в том случае, если электрическая установка оснащена 
предохранительными элементами, отвечающими нормам техники безопасности, действующим в 
стране установки изделия.

3~

230 V 400 V

W2 U2 V2

W1V1U1

R S T R S T

W2 U2 V2

W1V1U1

1~
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, ДЕМОНТАЖ И УТИЛИЗАЦИЯ 

Данное изделие и его компоненты необходимо утилизировать с учетом соответствующих правил по 
защите окружающей среды. Изделие, подлежащее утилизации, необходимо сдавать в местные 
государственные или частные пункты сбора отходов.

Насос должен демонтироваться исключительно квалифицированным персоналом, отвечающим 
техническим требованиям, предусмотренным нормами техники безопасности, действующими в 
стране установки изделия.
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VALORES NOMINALES / RATINGS / ÉVALUATION / BEWERTUNGEN
RATING / HODNOCENÍ /  / CLASSIFICAÇÕES / RATINGS

PROTECCION EN AMPERIOS / AMP PROTECTION / AMP PROTECTION / VERSTÄRKERSCHUTZSCHALTUNG
AMP PROTEZIONE / AMP OCHRANA / AMP  / AMP PROTEÇÃO / AMP KORUMA

II 230 V 50/60 Hz

4
6
6
8

10
16

4
4
4
6
8
10

III 230 V 50/60 Hz

2
2
4
4
4
6

III 400 V 50/60 Hz

0.5 HP
0.75 HP

1 HP
1.5 HP
2 HP
3 HP

POTENCIA/POWER

II 230 V 50/60 Hz

4
4
4
6
6

–
–
–
4
4

III 230 V 50/60 Hz

–
–
–
2
4

III 400 V 50/60 Hz

0.25 HP
0.33 HP
0.5 HP
0.75 HP

1 HP

POTENCIA/POWER

0.25 HP
0.33 HP
0.5 HP
0.75 HP

1 HP

POTENCIA/POWER

0,5
2
5

4,2
7,6

Q

12
12
12
14
14

H

12,5
13

14,5
14,5
15,5

H max

3
3
3
3
3

H min

10
12
14
16
18

4
4
4
4
4

8,4
7,9
8,7
10
12
12

Q

17,5
19,5
23,2
27,7
29
33

12
14
16
18
18
21

H

4
4
4
4
6
6

14,9
16,1
16,3
20
20
24

H max

3
3
3
3
5
5

H min

0.5 HP
0.75 HP

1 HP
1.5 HP
2 HP
3 HP

POTENCIA/POWER
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14 – CERTIFICADO DE ENSAIO
Todas as nossas bombas passam por um rigoroso controlo de qualidade, pelo qual podemos garantir um óptimo funcionamento 
e uma grande fiabilidade.
Absolutamente TODAS as bombas são testadas nas nossas linhas de montagem com água em condições de trabalho normal e 
ensaiadas com os mais modernos sistemas de medição. Como prova disso, entregamos com o presente manual uma etiqueta 
autocolante “Certificado de ensaio”.

No caso de observar alguma anomalia ou deficiência, por favor comunique-nos os dados relativos ao Tipo de deficiência, Modelo 
da bomba e Nº de série, a fim de que possamos averiguar a origem do problema e desta forma poder continuar a garantir a 
máxima qualidade.

14 – TEST BELGESI
Tüm pompalar siki bir kalite kontrol geçmek, bu nedenle optimum performans ve yüksek güvenilirlik saglayabilirsiniz. 
Kesinlikle tüm pompalar normal çalisma kosullarinda su ile, bizim montaj hatlarinda test edilmis ve en modern ölçüm sistemleri ile 
test edilir. Size testin en alakali verileri gösterin Bunun kaniti, bir etiket “Cerificado testi” ile birlikte bu el vermek. 

Herhangi bir kusur ya da hata gözlemlemek olursa, tüm bu nedenlerden dolayi, biz sorunun kaynagini bulmak için veri eksikligi, 
pompa modeli ve seri numarasi türü iletisim çok önemlidir ve böylece en yüksek kalitede devam edebilirsiniz saglamak.

14 –  
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14 – TEST CERTIFIKÁT
Všechny naše cerpadla projít prísnou kontrolou kvality, a tak mužeme zajistit optimální výkon a vysokou 
spolehlivost. 
Absolutne všechna cerpadla jsou testovány v našich montážních linek, s vodou za normálních 
pracovních podmínek a testovány s nejmodernejšími mericích systému. Dukazem toho, aby tento 
návod spolu se štítkem “testu Cerificado”, kde vám ukážeme nejduležitejší údaje o zkoušce. 
Ze všech techto duvodu, pokud byste mohli jakoukoli závadu nebo selhání, to je velmi duležité, 
abychom sdelit typ datového deficitu cerpadla modelu a sériové císlo s cílem najít prícinu problému a 
a zajistit tak mužete pokracovat v nejvyšší kvalite.

14 – CERTIFICATO
Tutte le nostre pompe passare un rigido controllo di qualità, in modo da garantire prestazioni ottimali ed elevata 
affidabilità. 
Assolutamente tutte le pompe sono testati nelle nostre linee di assemblaggio, con acqua in condizioni normali di 
lavoro e testati con i più moderni sistemi di misura. La prova di questo, dare a questo manuale insieme ad un “test 
Cerificado” sticker, dove vi mostriamo i dati più rilevanti del test. 

Per tutti questi motivi, se si potesse osservare qualsiasi difetto o guasto, è molto importante che noi comunicare il tipo 
di carenza di dati, modello e numero di serie al fine di trovare la fonte del problema, e garantendo in tal modo è 
possibile continuare la massima qualità.

61



14 - CERTIFICADO DE PRUEBAS:
Todas nuestras bombas pasan un estricto control de calidad, por lo cual podemos garantizar un óptimo funcionamiento y una gran 
fiabilidad. Absolutamente TODAS las bombas son probadas en nuestras lineas de montaje con agua en condiciones de trabajo 
normal y ensayadas con los más modernos sistemas de medición. Muestra de ello, entregamos  junto con el presente manual una 
etiqueta adhesiva “Cerificado de pruebas”, donde le indicamos los datos más relevantes de la prueva.

Por todo lo cual, en caso de que Uds. pudieran observar alguna anomaliá o deficiencia es muy importante nos comuniquen los 
datos de Tipo de deficiencia, Modelo bomba y Nº de serie  a fin de averiguar el origen del problema y de esta forma poder seguir 
asegurandoles la máxima calidad.

14 - TEST CERTIFICATE
All of our pumps pass strict quality control, so we are able to 
guarantee their optimal operation and reliability.
Absolutely ALL of the pumps are tested on out assembly 
lines with water under normal working conditions and with 
the most modern measurement systems. As a sign of this, 
along with the present manual, we attach a “Test certificate” 
adhesive label.

If you should note any fault or shortcoming, you must report 
the details of the type of fault, the pump model and the serial 
no. so that we can check the cause of the problem and thus be 
able to continue offering you the best quality.

14 - CERTIFICAT D’ESSAIS
Toutes nos pompes passent un strict contrôle de qualité qui 
nous permettent de garantir un fonctionnement optimal et 
une grande fiabilité. Absolument TOUTES nos pompes sont 
testées sur nos lignes de montage avec de l’eau dans des 
conditions de fonctionnement normal de travail et testées 
avec les systèmes de mesurage les plus modernes. Preuve 
en est l’étiquette adhésive “Certificat d’essais” que nous 
remettons avec le présent manuel.

C’est pourquoi, dans le cas où vous observeriez une 
quelconque anomalie ou un défaut, il est très important 
que vous nous communiquiez les informations concernant 
le Type de défaut, le Modèle de pompe et le Nº de série afin 
de vérifier l’origine du problème et pouvoir ainsi continuer à 
vous assurer la qualité maximale.

14 – PRÜFURKUNDE
Alle unsere Pumpen werden einer strengen Qualitätskontrolle, so können wir eine optimale Leistung und hohe Zuverlässigkeit zu 
gewährleisten. Absolut alle Pumpen in unserer Montagelinien getestet, mit Wasser unter normalen Betriebsbedingungen getestet 
und mit den modernsten Mess-Systeme. Ein Beweis dafür, geben Sie dieses Handbuch zusammen mit einem Aufkleber “Cerificado 
Test”, wo wir Ihnen die wichtigsten Daten des Tests zeigen. 

Aus all diesen Gründen, wenn Sie irgendeinen Defekt oder Ausfall beobachten konnte, ist es sehr wichtig, dass wir die Art der 
Daten-Mangel, Pumpe Modell-und Seriennummer zu kommunizieren, um die Quelle des Problems zu finden, und damit die 
Gewährleistung können Sie die höchste Qualität fortzusetzen.
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